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DIŽA'DA' BSEḺA' PABLO ḺO
YEŽ ÉFESO

Pablo žape' “Padiox ̱” benách ka' che Jesús
1Neda', Pablo, žapa' ḻe'e “Padiox ̱”, nakle cheDios,

na' žejḻe'le che Jesús, Benne' Criston', na' zoale ḻo
yež Éfeso. Naka' neda' wbás bseḻa' Jesús, Benne'
Criston', dan' Dios na'kze gónele' gaka' ki. 2Ẕnnabla'
X ̱ažo Dios ḻen X ̱anžo Jesús, Benne' Criston', we'
ḻaže'e ḻe'e, na' wká'n žie' yichj ḻáẕdo'le.

Da' žonnDios chežo dan' nakžo toze ḻen Jesús
3 ¡Ga'n ẕen Dios, X̱a X ̱anžo Jesús, Benne' Criston'!

Dan' nakžo toze ḻenBenne' Criston', Dios ba benne'
chežo yógo'te da' naken chawe' che ya'abá chie',
dan' bseḻe'e Dios Be' La'y nich yedjsóaḻene' žo'o.
4 Zga'ale kate' ben Dios yežlyó nga, wžekze' žo'o
nich gakžo che Ḻeze' ni'a che Benne' Criston', na'
nich gakžo benách la'y chie' ka', na' nich gakžo
chawe' ḻawe' Ḻe'. 5 Dios bkweze' zga'ale si' ḻo ne'e
žo'o ka ẕi'nkze' ka' ni'a che da' gon Jesús, Benne'
Criston', dan' wyáz ḻaže'e Ḻe' gone' ki, na' dan'
naken da' gónekzele' gone'. 6 Žaḻa' wká'n ẕéntezžo
Dios ni'a che da' benne' chežo, dan' bennze' chežo
dan' nakžo toze ḻen Ẕi'ne', Bennen' nži'ile'. 7Benne'
Criston' beya'we' žo'o katen' gote' ḻo wlazžo žo'o
nich gak yenít ḻaw Dios žo'o che doḻa' da' nbága'žo.
Ki ben Dios dan' nží'iḻe'ele' žo'o. 8 Bḻoe'ele' ḻaw kan
nži'ile' žo'o dan' benne' chežo yeḻa' sina' chie', na'
yeḻa' žejní'il chie' 9 nich gak gónbia'žo da' bkweze'
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chežo, na' bḻoe'ele' žo'o da' bgache', dan' bzoakzen'
zga'ale gonen' ḻo na' Benne' Criston'. 10 Dan'
bzoakze Dios gonen' kate' žinte ža, naken gone'
ga gakgak toze, na' chazgak ḻo na' Benne' Criston'
yógo'te da' de, da' ka' zej nnitan' ya'abá che Dios,
na' da' ka' zej nnitan' yežlyó nga.

11 Dan' nakžo toze ḻen Benne' Criston', Dios
wžekze' žo'o zga'ale nich gak chežo da' naken
che X ̱ažo Dios, dan' bkwezen' chežo kan nak da'
gónekzele' Ḻe'. Nake' Ḻe' Bennen' žone' yógo'te kan
žénekzele' Ḻe'. 12 Ki ben Dios nich wká'n ẕenžo-ne'
kan nak yeḻa' ẕen chie', žo'o ni žxe̱n ḻáže'žo Benne'
Criston' zgá'aležo ka yezika' benách ka'. 13 Ḻezka'
goken chele ḻe'e. Katen' bénlele diža' da' naken dot
da' li, diža' chawen' kan gak yelažo, na' bejḻe'le che
Benne' Criston', na' Dios bzoe' chele da' nak bian'
nakle chie', katen' bchize' Dios Be' La'y ḻo yichj
ḻáẕdo'le. Dios Be' La'y na' nake' Bennen' bchebe
ḻaže' Dios seḻe'e chežo. 14Dan' zoaḻen Dios Be' La'y
žo'o, nak bia' gak chežo da' naken che X̱ažo Dios
kate' yeyóž yeya'we' žo'o, žo'o na' ba nakžo chie'
Ḻe'. Ki naken nich ga'n ẕen yeḻa' baní' chie'.

Pabloẕnnable'Dioswzejni'ile' benáchka' che Jesús
15Che ḻen, katen' benla' kan žejḻe'le che X̱anžo Je-

susen', na' kan nží'ilele yógo'te benách ka' che Dios,
na' zejte na'a ža 16 bi žsana' žapa' Dios: “Žóxḵeno'”
ni'a chele. Žejsá' ḻaža'a ḻe'e kate' ẕcháḻjḻena' Dios,
17 Bennen' nake' Dios che X ̱anžo Jesús, Benne'
Criston', na' nake' X ̱ažo, na' nape' dot yeḻa' wak.
Ẕnnabla'-ne' seḻe'eDios Be' La'y chele, nich gone' ga
gónbia'leDiosdot kannake'. DiosBe' La'yna' žonne'
chežo yeḻa' žejní'il, na' ẕḻoe'ele' žo'o da' nakkze Dios.
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18 Ẕnnabla' Dios wzejni'ile' ḻe'e ḻo yichj ḻáẕdo'le nich
gak nnézlele kan nak da' žxe̱n ḻáže'žo, dan' bḻiže'
ḻe'e nich yebéḻenlelen, na' nich nnézlele kan nak
yeḻa'wnni'a che ya'abá che Dios da' gaken chegak
benne' ka' zej nake' chie' Ḻe', 19 na' nich nnézlele
kato da' ẕen nak yeḻa'wak chie', dan' žákḻenen žo'o,
nolžo žejḻe'žo chie' Ḻe'. Yeḻa' wak ẕen ni naken da'
bḻoe'el ḻaw Dios 20 katen' besbane' Benne' Criston'
ḻo yeḻa' got, na' bene' gawži'e kwit ḻi ža chie' Ḻe' gan
nake' blo ya'abá che Dios, 21ga na' ẕnna bi'e benne'
wnná bia' ka', na' benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' yeḻa'
wnná bia', na' benne' blo ka', na' benne' ka' zej
nake' x̱angak benách ka'. Benne' Criston' nakže'
blo ka yógo'te benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' yeḻa'wnná
bia' yežlyónga, na' ḻoyežlyóda' zan'. 22Dios bdie' ḻo
na' Benne' Criston' yógo'te da' den nich nna bi'en,
na' bzoe' Ḻe' chegak benách chie' ka' nich gake'
X ̱anžo ḻo yógo'te da' zej naken chežo. 23Benách ka'
che Benne' Criston' zej nake' ka beḻa' žen chekze',
na' žake' Ḻe' dot ẕen ḻo beḻa' žen chie' na'. Žonkze' Ḻe'
ga ẕgólegak dot chawe' yógo'te da' den.

2
Belažo dan' nži'ilDios žo'o

1Dios ba benne' yeḻa' nban da' zejlí kanne chele,
ḻa'kze zga'ale gokle ka benne' gat ka' ni'a che doḻa'
da' wbága'le, na' ni'a che da' ẕinnj da' benle. 2 Ža
na' benle tḻebe kan žongak benách ka' bi zej nake'
chawe', benne' ka' nníta'gake' yežlyó nga, na' benle
kan gónele da' x̱iwe', dan' ẕnna bian' ḻo be'ze, na'
ẕkonlen žin benne' ka' bi žóngake' kan ẕnna x̱tiža'
Dios. 3 Ḻezka' gokžo yógo'težo žo'o, dan' benžo
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kan wzeze ḻáže'žo, na' kan wyáz ḻáže'žo ḻo yeḻa'
benachze chežo. Che ḻen wbága'žo doḻa' ḻaw Dios,
dan' žonen ga choge' chežo gatžo kan gone' chegak
yezika' benách ka'. 4-5Naž katen' gokžo ka benne'
gat ka' ni'a che doḻan' da' wbága'žo, Dios besbane'
žo'o ḻo yeḻa' got tẕen ḻen Benne' Criston' dan' bey-
ache' ḻáže'le' žo'o, na' bží'iḻe'ele' žo'o. Belale ḻe'e
dan' že' ḻaže' Dios ḻe'e. 6 Dios besbane' žo'o tẕen
ḻen Benne' Criston' nich gone' ga kwe'žo tẕen ḻen
Ḻe' gan ẕnna bi'e ya'abá chie' Ḻe'. 7 Katen' ben
Dios ki, bḻoe'ele' benách ka' zá'gake' kan nak yeḻa'
wnni'a che da' bennze' chežo, katen' bseḻe'e Jesús,
Benne' Criston', nich gákḻene' žo'o, da' nak bian'
kan nží'iḻe'ele' žo'o. 8 Belale ḻe'e dan' že' ḻaže' Dios
ḻe'e dan' žejḻe'le che Benne' Criston'. Beslé' ḻe'e,
kege dan' zoa da' chawe' da' benle ḻe'e, san dan'
nakenda' žonzeDios. 9Bi gaknitóbenne'wká'n ẕen
kwine' dan' belé', dan' bi belé' ni'a che da' chawe'
da' benkze' ḻe'. 10Da' nakžo naken da' benkze Dios.
Dan' nakžo toze ḻen Jesús, Benne' Criston', bzoe'
žo'o nich gonžo da' naken chawe', da' bkweze'
zga'ale nich gonžon.

Že' ži yichj ḻáẕdo'žo ḻawDios ni'a che da' ben Jesús
11 Le chejsá' ḻaže' kan gokle zga'ale. Gokle

benách zi'to' ka', na' che ḻen benne' judío ka',
benne' želchoge' ḻo beḻa' chegak benne' byo ka' da'
nak bian' nzi' ḻo ná'gake' x̱tiža' Dios, na' ẕnnágake'
zej nake' benne' nžog ḻo beḻa' chégake', ẕnnágake'
nakle ḻe'e benne' bi nžog ḻo beḻa' chégake'. 12 Ža na'
wzoale zi'to' gan zoaBenne' Criston'. Gokle benne'
zi'to' ka' ḻawgak benách Israel ka', na' bi wẕi'le da'
chawe' che diža' da' ben choch Dios, dan' bchebe
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ḻaže'e gata' chegak benách chie' ka'. Wzoale yežlyó
nga, na' bi wzóa da' žxe̱n ḻáže'le, na' bi bénbia'le
Dios. 13Na'a, nakle toze ḻen Jesús, Benne' Criston'.
Zga'ale wzoale zi'to' gan zoa Dios, san na'a Dios
ba bnnite' ḻe'e gawze dan' got Benne' Criston' ḻo
wlazžo žo'o. 14Benne' Cristo na'kze ẕka'n žie' yichj
ḻáẕdo'žo ḻaw Dios. Ḻe' bene' ga beyakgak benne'
judío ka', na' benne' zi'to' ka', ka toze benách,
na' bsoḻe' yeḻa' ẕža'a dan' bebejen ḻégake' chople,
dan' goken ka to ze'e sibe. 15 Da' ni ben Benne'
Criston' katen' gote' ḻo wlazžo žo'o, na' bsoḻe' da'
ka' ẕchí'igeklen benne' judío ka', da' ka' zej nyejwn
ḻo da' bzoj Moisés na', na' chope kwe' benne' ka',
beyone' ḻégake' toze benách kobe, benne' ka' zej
nake' toze ḻen Ḻekze'. Ki bene', na' bka'n žie' yeḻa'
ẕža'a na'. 16Dan' got Benne' Criston' ḻe'e yag kroze,
bsoḻe' yeḻa' ẕža'a na', na' chope kwe' benách ka',
beyone' ḻégake' ka toze benách, na' bzoa žie' yichj
ḻáẕdo'gake' ḻaw Dios.

17Ka' goken, ẕí'na'do' ka', bḻa' ḻawBenne' Criston',
na' bchaḻje' diža' chawen' kan gak ga'ngak
cháwe'do' yógo'te benách ka', ḻe'e na' nakle benách
zi'to' ka', na' wzoale zi'to' gan zoa Dios, na' ḻezka'
benne' judío ka', benne' ka' nníta'gake' gawze.
18 Na'a, ni'a che da' ben Benne' Criston', gak
bíga'žo ḻaw X ̱ažo Dios, dan' zóaḻenkze Dios Be'
La'y žo'o, ḻa'kze nakžo benne' judío ka' o benách
zi'to' ka'. 19Che ḻen, ḻe'e, benne' zi'to' ka', biž nakle
ka benách zi'to' ka', na' biž zoale to yežlyó da' bi
naken chele, san nbábḻenle benách ka' che Dios.
Ba nakle ljež Dios na'kze. 20 Ḻe'e nakle ka to yo'o
da' zoan to chi'ize. Nakle ka yej ka' da' zej ẕoan ḻaw
ḻen ze'e, da' wlo'ogak benne' wbás ka' che Benne'
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Criston' ḻen benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wláz Dios.
Jesús na'kze, Benne' Criston', nake' ka yej blo che
ḻen ze'e na'. 21Dot yo'on' da' nakle ḻe'ekze žasen ḻaw
ḻen ze'e na', dan' nakkze Benne' Criston', na' yej
chen ka' zej nnita' binlo, nich gaken to yodo' la'y
che X̱anžon' gan zoakze' Ḻe'. 22 Ḻe'ekze nakle toze
ḻen Benne' Criston', Bennen' bnnite' ḻe'e nich gakle
ka to yo'o gan yo'o Dios, dan' zoaḻen Dios Be' la'y
ḻe'e.

3
Nak Pablo wen žin nichwchaḻje' diža' chawe'

1 Che ḻen, neda', Pablo, nyejwa' liž ya nga dan'
ẕchaḻja' che Jesús, Benne' Criston', nich si'le ḻe'e
da' chawe' chie', ḻe'e, benách zi'to' ka'. 2 Žekla' ba
nnézkzelele kan ben Dios, bdie' ḻo na'a žin da' žona'
nich yebéḻenlele da' žonne' chežo. 3 Dios bḻoe'ele'
da' bgache' che da' žone' Ḻe', na' bzejni'ile' neda'
kan naken. Kan nak da' ni ba bzoja' chele ḻe'e
láte'do'ze. 4 Kate' goḻ-le diža' ni, na' gónbia'le da'
žejni'ila' kan nak da' bgache' kan nak che Benne'
Criston'. 5 Ža ni'te bi bzejní'il Dios nitó benne' kan
nak da' bgache' na', san na'a, ḻo na' Dios Be' La'y,
Dios ba bḻoe'ele' ḻaw kan naken. Bzejni'ile' benne'
wbás ka', benne' ka' bebeje' cheze chie', na' ḻezka'
benne' ka' bcháḻjgake' ḻo wlaze' Ḻe'. 6 Ki ẕnna da'
bgachen': “Ni'a che diža' chawen' si'gak benách
zi'to' ka' tẕen ḻen benne' judío ka', da' ka' zej naken
che Dios, na' yeyákgake' ka toze benách, na' ḻezka'
gata' yeḻa' žebél chégake' tẕen ḻen benne' judío ka',
da' bchebe ḻaže' Dios wneẕjwe' chégake' dan' zej
nake' toze ḻen Jesús,Benne' Criston'.” 7Dios, ḻoyeḻa'
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ži'i ḻaže' chie', bdien' ḻo na'a neda'. Ḻo yeḻa'wak ẕen
chie', bene' neda' wen žin chie' nich wchaḻja' diža'
chawe' chien'. 8Néxj̱wža' neda' ka yógo'te benách
ka' che Dios, san Ḻe' benne' neda' latje gaka' wen
žin chie' nich wchaḻja' diža' chawen' gan nníta'gak
benách zi'to' ka' kan nak yeḻa' wnni'a che Benne'
Criston', da' záka'ḻe'en. 9Dios bdie' ḻo na'a gona' ga
gónbia'gekle yógo'tebenáchka' kannakda' bzoakze
Dios ža ni'te, dan' naken to da' bgache' che Dios,
Bennen' bene' yógo'te da' ẕḻe'elžo. 10 Ka' goken
nich gónbia'gekle yógo'te benne' ka' na'a, benne' ka'
ẕnna biá'gake' ḻen benne' ka' nzi' ḻo ná'gake' yeḻa'
wnnábia' ya'abá cheDios, dot kannak yeḻa' žejní'il
che Dios, kate' ḻé'egekle' kan zej nak benách ka'
che Benne' Criston'. 11 Dios bene' da' ni katen'
bene' dan' bzoakze' Ḻe' ža ni'te, dan' bene' ḻo na'
X ̱anžo Jesús, Benne' Criston'. 12Dan' nakžo toze ḻen
Benne' Criston', ba nzi'žo latje bíga'žo dot ḻáže'žo
ḻawDios, dan' žejḻe'žo chie' Ḻe'. 13Che ḻen žáta'yoela'
ḻe'e bi gak chope ḻáže'le ni'a che da' ẕzaka'a neda'
nich gákḻena' ḻe'e, dan' gonen ga gak chawe' chele.

Kan nak yeḻa' nži'il che Jesús
14 Che ḻen ẕzoa ẕiba' ḻaw X ̱a X̱anžo Jesús, Benne'

Criston'. 15 Kan lie' Ḻe' ḻezka' nzi' lagak yógo'te
benách chie' ka', benne' ka' nníta'gake' ya'abá
che Dios ḻen benne' ka' nníta'gake' yežlyó nga.
16 Ẕnnabla' X ̱ažo Dios, ḻo yeḻa' wnni'a da' ẕenḻe'e
chie', wneẕjwe' chele yeḻa' wak che Dios Be' La'y,
na' gone' ga gólele ḻo yichj ḻáẕdo'le. 17 Ẕnnabla'
Benne' Criston' sóateze' ḻo yichj ḻáẕdo'le dan' žejḻe'le
chie' Ḻe'. Ẕnnabla' Ḻe' gone' ga soale to chi'ize ḻo
yeḻa' nži'il chie', na' bi yechá' yichj ḻáẕdo'le kan
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nží'ilele-ne', 18 nich gak chejní'ilele tẕen ḻen yógo'te
benách ka' che Benne' Criston' kan nží'iḻe'ele' žo'o
gáte'teze na' to chi'ize. 19 Ẕnnabla' Dios gone' ga
gónbia'le yeḻa' nži'il na', da' bi gak gónbia'žo dot kan
naken, nich soa dot da' nakkze Dios ḻen ḻe'e.

20Na'a, ¡ga'n ẕenDios, Bennen' gak gónḻe'eže' kan
gak nnablžo-ne' o kan gak sa' ḻáže'žo, na' wkonle'
žin yeḻa' wak chie' ḻo yichj ḻáẕdo'žo! 21 ¡Ga'n ẕénteze
Dios ḻawgak benách ka' che Benne' Criston', na' ḻaw
Jesús na'kze, na'a ža, na' yógo'te ža da' zá'gaken!
Ka'kze gaken.

4
Dios Be' La'y žone' žo'o toze ḻen lježžo ka'

1 Na'a, neda' žáta'yoela' ḻe'e, ne nyejwa' liž ya
nga dan' ẕzoa lia' che Benne' Criston'. Ẕnnabla' ḻe'e
gonledot kanžaḻa' gongakbenne' ka' bḻižDiosnich
gákgake' che Ḻeze', kan ḻezka' bḻiže' ḻe'e. 2 Le gak
gax ̱jw ḻaže',na' ži'i ḻaže'. Lekwez ẕen ḻaže',na' lewe'
ḻaže' lježle tole yetole ḻo yeḻa' nži'il chele. 3 Le we'
ḻaže' gáktezle toze kan ba ben Dios Be' La'y ḻe'e, na'
gonle ki ḻo yeḻa' ẕga'n cháwe'do' chele da' zóaḻenen
ḻe'e.
4 Toze nak beḻa' žen che Benne' Criston' da' nžagžo

žo'o.
Toze nak Dios Be' La'y, Bennen' zóaḻene' žo'o.
Toze nak da' žxe̱n ḻáže'žo, dan' bḻiž Dios žo'o nich

yebéḻenlžon.
5Toze nak X̱anžon', na' toze da' žejḻe'žo, na' toze da'

bezoažo nis.
6Toze nak Dios, Bennen' nake' X ̱ažo yógo'težo.
Ḻe' ẕnna bi'e yógo'težo, na' ẕkonle' žin yógo'težo,
na' zoakze' Ḻe' ḻo yichj ḻáẕdo'žo yógo'težo.
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7To tožo nzi'žo to yeḻa'wak che Dios kan nak da'
benn Benne' Criston' che chežo. 8 Naken ki kan
nyejw ḻe'e yiche la'y, da' ẕnnan:
Beyepe' ya'abá che Dios, na' bchi'e benne' zan,

benne' ka' beslé' ḻo na' da' x̱iwe'.
Bdise' chegak benách ka' da' žonnze' chégake'.

9 ¿Biẕkze zejḻás dan' ẕnnan: “beyepe'?” Žsedlen
žo'o betje' zga'ale, na' bḻe'e že'le ḻo yežlyó nga.
10 Bennen' betje' nake' Bennen' beyepe' žá'teže
ya'abale nich besché'e yógo'te ḻen da' nakkze' Ḻe'.
11 Benne' Criston' bennkze' che chežo yeḻa' wak
chie' ka':
Bi'e baḻe benne' ka' latje gákgake'wbás chie' ka'.
Bene' ga ẕchaḻjgak yebaḻe benne' ka' ḻowláz Dios.
Bseḻe'e yebaḻe benne' ka' chejcháḻjgake' diža'

chawen'.
Bnnite' yebaḻe benne' ka' nich gape chí'igake'

benách chie' ka'.
Wžíe' yebaḻe' nich wsédgekle' benách chie' ka'.
12 Benne' Criston' bpa'kze' benách chie' ka' nich
gak góngake' x ̱chine', nich góngake' ga gakgak dot
ḻi ḻaže' benne' ka' zej nake' ka beḻa' žen chekze'
Ḻe'. 13 Ki gaken na' zejte yeyakžo toze yógo'težo
kan žejḻe'žo che Benne' Criston', Ẕi'n Dios, na' kan
nónbia'žo-ne'. Gakžo waḻe, na' yeyakžo dot kan
nakkze Benne' Criston'. 14 Biž gakžo ka x̱kwide'
ka', kan zej nak benne' ka' ḻa' ẕchá'tegake' kan
žóngake', na' zej nake' ka to da' zejen ḻawnis yego, o
ka to da' ẕche' bíte'teze be' žaken, na' ẕzi' ḻo ná'gake'
bíte'teze diža' da' žsedle no benne' ḻégake', bennen'
žon ḻáže'le' ḻégake' ḻen yeḻa' sina' chie', na' žone' ga
ẕchíxg̱ekle benách ka'. 15 Na'a, dan' nži'ilžo žo'o
lježžo ka', žaḻa' wchaḻjžo da' naken dot da' li nich
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gak yeyakžodot kannakBenne' Criston', na' gakžo
toze ḻen Ḻe', Bennen' nake' X ̱ane dot beḻa' žen chie',
da' nakžo žo'o. 16 Benne' Criston' žonkze' ga nžag
chawe' beḻa' žen chie', da' nakžo žo'o, na' dot beḻa'
žen chien' nžagen tẕen ni'a che da' žon toze beḻa'
žen chien'. Kate' žonžo x̱chinžo to tožo žo'o, žo'o
na' nžagžo beḻa' žen chien', na' doten ẕgolen, na'
žakendot ḻi ḻaže',kanzej žakžedot ḻi ḻaže'kannži'ilžo
lježžo ka'.

Yeḻa' nban kobe da' napžo dan' nakžo che Jesús
17 Ḻo wláz X̱anžon' žapa' ḻe'e da' ni, na' ẕdian'

ḻo na'le, ẕnnia': biž gonle kan žongak benne' ka'
bi zej nónbi'e Dios, benne' ka' žóngake' kan želzá'
ḻáže'gakze', 18 na' zej nchoḻ yichj ḻáẕdo'gake'. Dan'
zej nake' benne' bi nnezle ka', na' zej non zižje
ḻáẕdo'gake', che ḻen bi zej nzi'e yeḻa' nban da' žonn
Dios chežo.
19Bi žedoé'egekle'.
Bde kwíngake' nich góngake' da' ẕinnj.
Dot ḻáže'gake' žóngake' yógo'te da' kegle.
20 Benne' ka' bsédgekle' ḻe'e kan nak che Benne'
Criston', bi bsédgekle' ḻe'e gonle kan žongak benách
ki. 21 Da' naken dot da' li da' bénlele kan nak che
Benne' Criston', na' da' nakle chie' Ḻe', žsédgeklen
ḻe'e da' naken dot da' li da' zóaḻenen Jesusen'. 22 Le
nna bia' yeḻa' benachze chele da' gokle zga'ale,
dan' ẕnitlen ni'a che yeḻa' ẕze ḻaže' chele da' kegle
dan' ben ḻáže'len ḻe'e. 23 Le yeyák kobe ḻo yichj
ḻáẕdo'le, na' ḻo be' nákkzele. 24 Le si' yeḻa' benách
kobe da' žon Dios kan nakkze' Ḻe', dan' ẕḻa' ḻawn
dan' žonen ga žonle da' naken chawe', na' da' naken
ḻi ḻaže'.
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25 Che ḻen, biž gon ḻáže'le. Yógo'težo žaḻa'
wcháḻjḻenžo lježžo ka' da' naken dot da' li, dan'
nžagžo yógo'težo beḻa' žen che Benne' Criston'.

26Cha' ža'le, bi žaḻa' gonle doḻa'. Bi ža'le scha. 27Bi
begonleda'wnné x̱jon latjeda' x̱iwe'nnabian' ḻe'e.

28No benne' ẕbane' žaḻa'wsane' yeḻa'wbán chie',
na' cheje' wen žin nich gata' chie' bi da' wneẕjwe'
chegak benách yache' ka'.

29 Bi nne zi'le, san le nna da' naken chawe',
da' gákḻenen no benne' yenlen', na' gonen ga gak
chawe' che bennen'. 30Bi gonle nyache' ḻaže' Dios
Be' La'y, dan' nak bia' nakle che Dios dan' zoaḻen
Dios Be' La'y na' ḻe'e, na' žin ža yeyóž yeslé' ḻe'e ḻo
na' doḻa'.

31Le kwas ládjwle ḻe'e:
Yeḻa' ẕge'el, na' yeḻa' ẕža'a,
na' yeḻa' ẕze ḻaže',
na' yeḻa' ẕdiḻe diža', na' yeḻa'wnné zi',
na' yógo'te da' kegle.
32 Žaḻa' gakle ži'i ḻaže', na' yeyache' ḻáže'lele lježle
tole yetole, na' yenít ḻawle che lježle tole yetole, kan
ben Dios, benít ḻawe' chele ḻe'e dan' nakle toze ḻen
Benne' Criston'.

5
Kan žaḻa' gakgak benne' ka' zej nake' ẕi'nDios

1Dan' nakle ẕi'nkzeDios, na' Ḻe' nži'ile' ḻe'e, le we'
ḻaže'gaklekannake' Ḻe'. 2Kannakyógo'teda' žonle,
žaḻa' ží'ilele lježle ka', kan Benne' Criston' bží'iḻe'ele'
žo'o, na' bde kwine' ḻo yeḻa' got ḻo wlazžo žo'o. Ben
kwine' ka to biado' žotžo-ba' ḻaw Dios ni'a che doḻa'
da' nbága'žo. Ḻezka' goke' ka to da' ẕḻa' ẕix,̱ da' žaz
ḻaže' Dios, dan' ẕko'žo ḻo bkog la'y chie'.
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3 Dan' nakle che Dios, bi gonle da' sban, na' bi
gonle da' kegle, na' bi dan ḻáže'le yeḻa' gape. Naž
bi gak nitó benne' bi da' nnie' chele. 4Bi nnale da'
sban o da' wen ḻaže' o diža' ka'ze, da' ka' bi žaḻa'
gonle, san gakže chawe' ye'le Dios: “Žóxḵeno'.”
5 Ba nnézkzelele bi chaz nitó benne' gan ẕnna bia'
Benne' Criston' tẕen ḻen Dios, bennen' žone' da'
sban, o bennen' žone' da' kegle, o bennen' ẕdan
ḻaže'e yeḻa' gape. Bennen' ẕdan ḻaže'e yeḻa' gape
nake' ka tobenne' ẕka'n ẕene' lo'aka'. 6Biwe'le latje
no benne' gon ḻáže'le' ḻe'e ḻen da' bi naken dot da' li.
Ni'a chedoḻa'kiDios gone' ẕiabenne' ka' bi žóngake'
kan ẕnna x̱tiže'e. 7Bi gónḻenle tẕen benách ki.

8Zga'alewyo'ole ḻe'e da' nak choḻ, san na'a yo'ole
baní' che Dios, dan' nakle toze ḻen X ̱anžon'. Le gon
da' naken che banín', 9 dan' žon banín' ga gakžo
ži'i ḻaže', na' ga wchaḻjžo da' naken dot da' li, na'
ga gakžo chawe'. 10 Le we' ḻaže' nnézlele da' žaz
ḻaže' X̱anžon'. 11Bi gónḻenle tẕen benne' ka' žóngake'
da' ẕinnj, dan' žóngake' gan nak choḻ, san le yebéj
ḻawe' ḻaw dan' žóngake'. 12 Yedoé'elžo wchaḻjžo kan
nak da' žongak benne' ka' ngáche'ze. 13Kate' bi da'
yebejžo ḻawe' ḻaw, gak bia' yógo'te kan zej naken,
dan' gon da' nak baní' ga gak bia' yógo'ten. 14 Che
ḻen nyejw ḻe'e yiche da' ẕnnan:
Bebán, le' na' ẕtaso'.
Wyase ladjw benne' gat ka'.
Benne' Criston' wza'ni'e chio'.

15 Le wia kwinle kan žonle. Bi gakle benne' bi
žejní'igekle', san le gak benne' žejní'igekle'. 16 Le
wkonle žin latje da' den chele dan' ba zoažo ža
bi žak chawe' chežo. 17 Bi gakle benne' bi nnezle
ka'. Le we' ḻaže' chejní'ilele da' žénele X ̱anžon'
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gonlen. 18Bi sóžlele, dan' gon yeḻa' ẕzožle ga nítlele
to chi'ize. Le we' latje nna bia' Dios Be' La'y ḻe'e.
19Lewchaḻjḻen lježle tole yetole,wkónlele žin salmo
ka', na' da' ka' žoḻ-le che Dios, na' da' ka' žoḻ-le ni'a
cheDiosBe' La'y. Dot ḻáže'žo žaḻa' goḻžo cheDios da'
wká'n ẕenen Ḻe'. 20 Le wkonle žin la X̱anžo Jesús,
Benne' Criston', na' le ye' X ̱ažo Dios: “Žóxḵeno'”
ni'a che yógo'te da' žaken.

Kan žaḻa' gonžo chegak lježžo ka'
21Le gon kan ẕnna x̱tiža' lježle tole yetole nich ki

wká'n ẕenle Dios.
22Ḻe'e, no'le ka', le gon kan ẕnna x ̱tíža'gak benne'

byo che chele, kan žaḻa' gonle kan ẕnna x̱tiža'
X ̱anžon'. 23 Ki žaḻa' gonle dan' ẕnna bia' to benne'
byo ẕo'le' kan žon Benne' Criston', ẕnna bi'e benách
chie' ka'. Benne' Criston' nake' Benne' žeslé'
benách chie' ka', benne' ka' zej nžage'beḻa' žen chie'
Ḻe'. 24 Kan žongak benách ka' che Benne' Criston'
kan ẕnna x̱tiže'e, ḻezka' žaḻa' gongak no'le ka' kan
ẕnna x̱tíža'gak benne' byo che chégake' ḻo yógo'te da'
žaken.

25Ḻe'e, benne' byo ka', le ži'il no'le che chele kan
Benne' Criston' nži'ile' benách chie' ka', na' bde
kwine' nich gote' ḻo wlázgake'. 26 Ki got Benne'
Criston' nich wnnite'e benách chie' ka' ḻo na' Dios,
na' zej nyaže' to ḻo nis da' naken x̱tiže'e. 27 Got
Benne' Criston' ḻo wlázgake' nich gak wzíe' ḻégake'
ḻaw Dios, zej nake' ka to laže' x̱tan, da' bi naken
sban, na' bi x̱onjen, na' bi zoa nitó da' ẕchinnjen,
dan' žone' ga gákgake' dot chawe', na' ga bi gak nitó
benne' bi da' nnie' chégake'. 28 Le ži'il no'le che
chele kan nži'il kwinle. No benne' byo nži'ile' ẕo'le,



EFESIOS 5:29 xiv EFESIOS 6:6

nži'il kwine'. 29Bi zoa no benne' žon zi' kwine', san
ẕwaw kwine', na' žape chi'i kwine', kan žon Benne'
Criston' ḻen benách chie' ka', 30benne' ka' zej nžage'
beḻa' žen chie', na' žo'o nžagžo beḻa' žen chien'.
Nakžo žo'o ka x̱peḻe'e, na' žit chie' ka'. 31 Ḻezka'
nyejw ḻe'e yiche la'y da' ẕnnan: “Che ḻen benne'
byo žaḻa' wka'ne' x̱a x ̱ne'e nich chejsóaḻene' no'le
chie', na' da' chope' yeyákgake' ka toze benne'.”
32 Da' ni da' nyejwn ḻe'e yiche ẕḻoe'elen ḻaw to da'
naken dot da' li, na' neda' žekla' ḻezka' ẕchaḻjen kan
nak che Benne' Criston', na' chegak benách chie'
ka'. 33 Ḻezka' ẕchaḻjen kan nak chele. Yógo'tele ḻe'e,
benne' byoka', žaḻa' ží'ileleno'le che chelekannži'il
kwinle, na' ḻe'e,no'le ka', žaḻa' gaple ba la'ne benne'
byon' che chele.

6
1 Ḻe'e, x̱kwide' ka', žaḻa' gonle kan ẕnna x̱tíža'gak

x̱a x̱na'le nich ki gonle kan ẕnna x̱tiža' X̱anžon'.
Žaḻa' gonle da' naken chawe'. 2Da' bchi'le Dios da'
naken blo, dan' ẕchen' to da' bchebe ḻaže'e gone',
naken da' ẕnnan: “Wdape ba la'ne x ̱a x̱no'o, 3 na'
gak chawe' chio', na' scha so' nbano' yežlyó nga.”

4 Ḻe'e, benne' ka' nakle x̱agak x̱kwide' ka', bi
gonle ga ža'agak ẕi'nle ka', san le yesgól ḻégakbe', na'
le seḻ-gakbe' snia, na' le wsedle-gakbe' kan žaz ḻaže'
X ̱anžon'.

5 Ḻe'e, nólele ḻe'e nakle benne' ndo'w ka', le gon
dot ḻáže'le kan ẕnna x̱tíža'gak x̱anle ka', benne' ka'
nníta'gake' yežlyó nga, na' le gape-gake' ba la'ne
ḻo yeḻa' ẕžebe chele, na' le gon x̱chíngake' kan žaḻa'
gonle x̱chin Benne' Criston'. 6 Le gon x̱chíngake',
kégeze kate' ne ẕwíagake' ḻe'e, nich yežójzele chawe'
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ḻáwgake', san dot ḻáže'le le gon x̱chíngake' kan žaz
ḻaže' Dios, kan žaḻa' gonle x̱chin Benne' Criston'.
7 Dot ḻáže'le le gon x̱chíngake', na' ki gaken, gonle
x̱chin X̱anžon', na' kégeze x̱chingak benách ka'.
8 Nnézkzelele kan gon X̱anžon'. Yebi'e che chežo
kan zej nak da' chawe' da' žonžo cha' nakžo benne'
ndo'w ka', o cha' bi ndo'žo.

9 Ḻe'e, benne' ka' zej yo'o benne' ndo'w ka' ḻo
na'le, le gon chawe' chegak wen žin chele ka', na'
bi wchébele ḻégake'. Le chejsá' ḻaže' kan nak chele,
yo'ole ḻo na' X̱anžo, Bennen' zoe' ya'abá che Dios,
tḻebe kan nak chégake', na' Ḻe' bi ẕche'e kan žone'
che to to benne' ka'.

Dios žonne' chežo da' ka' žon chóchgaken žo'o
10Na'a, ẕí'na'do' ka', le gak choch dan' nakle toze

ḻen X ̱anžon', na' zoaḻen yeḻa'wak ẕen chie' ḻe'e. 11Le
gape chi'i kwinle, wkónlele žin da' ka' žonn Dios
chežo, da' ka' žape chí'igaken žo'o, nich gak soale
choch katen' yénele da' x̱iwe' gonen ga bága'le
doḻa'. 12Bi ẕdíḻ-ḻenzežo benách ka', benne' zej nake'
beḻa', na' žit, san ẕdíḻ-ḻenžo yeḻa' wnná bia' chegak
be' x̱iwe' ka', be' ka' želdán ḻo be'ze, na' žónḻengaken
tẕen benne' ka' ẕnna biá'gake', na' benne' ka' nzi' ḻo
ná'gake' yeḻa' wnná bia', na' benne' blo ka', be' ka'
zej nnitan' yežlyó nga gan nak choḻ. 13Che ḻen:
Le si' yógo'te da' ka' žonn Dios chežo, da' ka'

žape chí'igaken žo'o, nich kate' žin ža katen' gak da'
bi naken chawe' chežo, na' gak sóelelen, na' kate'
yeyóž gonle ki, na' ga'nle choch.

14Le soa choch.
Le si' da' naken dot da' li, da' gaken chele ka to

yid da' nžejen ḻe'le.
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Le gak chawe', na' da' naken chawe' gape chi'in
ḻe'e kan žon to laže' žeje da' žape chi'in lcho'w to
benne' žeje' ḻowdiḻe.

15 Le soa ban ḻaže' nich gak wchaḻjle diža'
chawen' da' ẕka'n žin yichj ḻáẕdo'žo ḻaw Dios, kan
zoa ban ḻaže' to benne' žeje' ḻo wdiḻe, na' ẕleje' ẕele'
ni'e.

16 Da' naken blo, yeḻa' žejḻé' chele che Benne'
Criston' gaken chele ka to da' naken choch da'
wzele ḻawle, nich bi gaḻa' da' ka' wsé da' x̱iwe' ḻe'e,
da' ka' zej naken ka yag ntóche'do' ka' da' žia yi'
ḻáwe'gaken.

17 Yeḻa' žeslá gaken chele ka to lo'o ya da' gape
chi'in yichjle.
X ̱tiža' Dios gaken chele ka to ya ntoche' da' žonn

Dios Be' la'y chežo, nich wtíḻ-ḻenžon da' bi naken
chawe'.

18Le gon yógo'te da' ki, na' le wchaḻjḻen Dios, na'
le nnable-ne' gákḻene' ḻe'e.
Le wcháḻjḻenteze Dios, zoaḻen Dios Be' La'y ḻe'e.
Nich gonle da' ki, žaḻa' soale ban ḻaže',na' bi yedó

ḻáže'le, na' nnáblele Dios gákḻene' benne' ka' zej
nake' chie' Ḻe'. 19 Lewchaḻjḻen Dios, na' le nnable-
ne' gákḻene' neda', na' wzejni'ile' neda' da' nnia'
katen' žaḻa' wchaḻja', na' gone' ga gaka' wechóg
ḻaže' katen' wchaḻja', nich gak wzejni'ila' benách
ka' kan nak da' ngache' che diža' chawen'. 20Dios
bdie' ḻo na'a diža' chawen' nich wchaḻjan', na' dan'
bena' ki nyejwa' liž ya nga. Le wchaḻjḻen Dios cha',
na' le nnable-ne' gone' ga gaka' wechóg ḻaže' nich
wchaḻja' diža' chawen', kan žaḻa' gona'.

Da' bchaḻj Pablo kate' ze ḻawte
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21 Tíkiko, lježžo na' nži'ilžo-ne', na' žone' x̱chin
X ̱anžon' dot ḻaže'e, wḻoe'ele' ḻe'e dot kan žak chia'
nga, na' kan žona'. 22 Che ḻen, seḻa'a-ne' gan zoale,
na' wḻoe'ele' ḻe'e kan žaken cheto', na' gon choche'
ḻe'e.

23 Ẕnnabla' X̱ažo Dios ḻen X̱anžo Jesús, Benne'
Criston', wká'n žie' yichj ḻáẕdo'le, na' gone' ga gata'
chele yeḻa' nži'il da' nžagen yeḻa' žejḻé' chele che
Benne' Criston', yógo'telena' nakle chie' Ḻe'. 24Dios
gon chawe'e ḻe'e, yógo'tele na' nží'ilele X̱anžo Jesús,
Benne' Criston', na' nak ḻi ḻaže' yeḻa' nži'il chele Ḻe'.
Ka'kze gaken.
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